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Pilimoni ana leta
Paulo ana lelelele

Walo bagubagunana
Pilimoni iya Kolose tomona yo iya tomeli

yabo. Kana koleya besiele beyabeyana Pilimoni
inuwabui yo imeli Paulo ana guguye koina. Ana
topaisowa panpanna yabo esana Onesimo, na
Onesimo ana taubala iyabubu-gabaen. Nuwana
ana taubala ana mane tupwana ikewali mwa
iyabubu (tomna 18). Saugana iyabubu, ilau
yanuwa Loma bwaine koina Paulo ilobai. Kabo
Paulo ana edeedede koina Onesimo nuwana
imayale yo imeli (tomna 10). Paulo nuwanuwana
Onesimo iyawasa-yapileyoi Pilimoni koina.
Na Loma ali loina iwaloba nige sowasowana
topaisowa panpanna yabo ana taubala iyabubu-
gabaen, mwa sowasowana Pilimoni iwalo
tokaleyaOnesimosiunuyamate, o temkanamaisa
tupwana tabe siwalowen, kaiwena ana taubala
iyabubu-gabaen. Kabo Paulo Pilimoni ana leta
bwaite ilele yo ikawanoi Pilimoni koina tem
Onesimo iyoga-yapileyoiyama me ana nuwatu-
pwaiki (tomna 16 yo 17). Na kana koleya besiele
Paulo leta bwaite yo Kolose ali leta ilele-toyawaili
sauga kaigeda koina yo tabe iyawasa-kaigedaili
silau (Kolose 4:9).

1 Yau Paulo, Yeisu Keliso kaiwena yamiyamiya
deli mena. Mekaukava Timoti leta bwaite kalele
yo kayawasa ilaowa Pilimoni koliwo, kowa ama
eliyammulomulolona yo ama tali topaisowa,
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2 mekamkavao siya tomeliwo kwatapwa tap-
walolo am nume mena. Besiele tabe, Akipasi
koliwo kowa ama tali tokaleya Yeisu Keliso kai-
wena yo tabe dumai Apiya koliwo.

3 Kakawanoi Yaubada Tamala yo Guyau Yeisu
Keliso ali katekamkamna yo ali nuwa-daumwali
katemiu siloyakalapowon.

Pilimoni anameli yo anamulolo
4 Sauga meuloina yagu kawanoi yagu Yaubada

koina yakawakawatoki yo yakawakawanoi Pil-
imoni kaiwem,

5 kaiwena wasam yabenalan yakato am meli
ikaiwe Guyau Yeisu koina yo am mulolo ilalaki
Yaubada ana tomoyaomeuloili kolili.

6 Am meli kaiwena yau yo Yaubada ana
tomoyao ukwawa-elieliyam-wagimaiko, kabo
yakawanoi Yaubada koina kawa-elieliyamne
mumugana ikaiwe koliwo, na mesabana
namwanamwa meuloili simiyamiya kolila Keliso
koina nuwam imayale-yagili.

7 Kaukava, Yaubada ana tomoyao kumuloloili
yo kateli ukwabi-yaliyaya-yagiliko kaiwena mwa
am paisowane ikabi-yaliyaya-yagau yo ikabi-
yakaiweyau.

Paulo ikawanoi Pilimoni koina Onesimo kai-
wena

8 Yagu nuwatu yabo koliwo nuwanuwagu
temga kupaisowai. Sowasowana Keliso esana
mena yaloinayagiwo na kupaisowai, na iyamo
nigele.
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9 Na kowa te yau ala emulomulolo-wagila kai-
wena kani yakawanoi koliwo. Yau Paulo, yatau-
taubalako Yeisu Keliso kaiwena yamiyamiya deli
mena,

10 yakawanoi koliwo me am nuwatu-pwaiki
natugu Onesimo kuyoganyoi. Saugana yau ele
yamiyamiya deli mena, ilaoma koliyau yagu
edeedede koina inuwabui yo imeli, kabo yakawa-
natu-wan.

11 Beyabeyana iya nige kam tosagu
namwanamwana besi, na sauga bwaite iyamala
kowa yo yau kala tosagu namwanamwana.*

12 Iya besiele kategu tupwana mwa me yagu
katekamkamna kani yayawasa-yapileyoiyawa
koliwo.

13 Yagu nuwatu bagubagunana yakato temga
yakabi-kalatan, kaiwena saugana yau ele
yamiyamiya deli menawasana namwanamwana
kana paisowa kaiwena iyamiyalaewo besiele
kowa iyaele kumiyamiya saligu mena na
kusagusaguiyau.

14 Na nige yakakabi-kalatan, kaiwena nige
nuwanuwagu ginauli yabo yaginauli tem nige
ukwakatai yo kutatalam. Nige nuwanuwagu
yayanuwakoiwona namwanamwayabo uginauli
kaiwegu na nuwanuwagu kowa katem ana talam
koina namwanamwa yabo uginauli.

15 Na nuwana bwaite yaina Onesimo
ilogabaegiwo sauga kubwakubwanamo na tem
Yaubada Onesimo iyanuwabui. Kabo saugana
ipileyoiwamekamkava kwamiyayai.

* 1:11: Kaina Giliki koina esa Onesimo kana katai Tosagu
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16 Na walo yawasosi iya topaisowa panpanna,
na yau yagu nuwatu mena panpanna ana dedei
koina ilogabaenako yo iya iyamala kamkava mu-
lomulolona Keliso koina. Yau yamulolo lalakina
koina na kani kowa kumulolo lalakisosina koina,
iya kam tosagu yo iya kamkava Guyau koina.

17 Tem ukwatai yau am tali topaisowa, me am
yaliyaya Onesimo ukele-yapileyoi besiele yakato
yau kuyoganyau.

18Tem beyabeyana ginauli yabo iginauli-yanae
koliwoo temkanayagayaga imiyamiyakoliwo, na
yagayagane kupei esagumena.

19 Leta bwaite ana kaba yatubu koina Timoti
ilele yau yagu nuwatu. Na bwaite koina yau
Paulo yaboma nimagu mena yalele. Na tem yagu
lelelelene ukilala kabo ukwatai kani yau yagaya-
gane yayamaisa-yapileyoi-yawa koliwo. Na kowa
tabe kam yagayaga imiyamiya koliyau bwaimwa
am nuwabui yo yawasim kana lebo yagayagana.
Na nige nuwanuwagu yayanuwapeiwo ginauline
kaiwena.

20Kaukava, tawae yakawanoiyan Guyau esana
mena uginauli besiele na mesabana kategu
ukwabi-yaliyaya-yan kaiwena kita tamiyamiya
Keliso koina.

21 Yalelelele besiele bwaite kaiwena me yagu
meli koliwo yakato yagu walo kani kuobigai yo
tabe yakatai yawasosi kani yagu kawanoine kue-
tulan yo kuyalalaki molosi.

22 Na ginauli yaboyoi, kaba keno yabo uk-
watububunan kaiwegu kaiwena yameliko am
kawanoi Yaubada ibenalan mwa iyapileyoiyau
yalaowa koliwo.
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Walo kaiyoni
23Epapila, iya Yeisu Keliso kaiwenamekaukava

kamiyamiya deli mena anamulolo koliwo.
24 Besiele tabe, Malika, Alisitako, Dimasa yo

Luka, siyayagu tali topaisowao, alimulolokoliwo.
25 Guyau Yeisu Keliso ana katekamkamna

imiyamiyameuloimiu kolimiu.
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